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11, 5%k f5Me] EEN
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2. BB
3. BRGE

KiESl $He (1) KIE AR E8e) 24T A
5 7stoll chavel £go] 2

(3 E,

mEE ek ohel vlEb 2E i) $ue Fo e TRE - (M) [xEe A e
4 oleh ol A ZbAE 2 oln @ AR 238 T 5 s BEG 2B Wielth 2
2iel, o A 7hxl stelel AHhd FRm& K $Wol Wuslel drieieky Wl o A
77 uke) tﬁé}o] %'\E}l g, ?ﬁi o] Al 7Hx ZolA o x2S A EH L7 ol
7 ools) wels 7ol FEge E=H(l)o|t},

sl 2Ale woh, zeid, ARl e ol 718 ol 4

o AelAstn (H28), @) BBE KE HK
of % 4 % Holzkn A7sH: EE W HEE Adshe o Ao

32 El‘h

4>

A fi 2l %a 2% %M uwcwok cpe
o] 4 7pz] FA=rE Feh, 1 B 75%%—% Asdolth, A= $HIE(Z, § ol BKRE
7hA EEE) LA %i‘ﬁ«l 2 ofe] 7hr] =g ojw Aol oA oF= Hel FF
7y A e BE TAcC gimel Aol ofud BEFES ALEstE & w, oW AL
a4 2 EERE ¥ Fo 7} I ri 590 F 4 gle7? AdE WRIE(E, &l of

gaE) TA ok, T, #M#EEe BEHT vz M dsle wHezde od

II. &% fHge EXE

of oA BE - FEE-LE Aole A Fazol Hd Ay BEo s, THEHS

THEER KE B2 (1981 12, 31 &f)ol WEso v %, Y & - H - KBEo] X
2o By wald 2 Feco HHF #HHE ARt

s .5 ik Abole) Al A Z 2 ol ofdl Elliott L. Judd, R. H. Robins, Suzette Haden
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Elgin 4| B2 HEE T3 231 o334 2oh v 2, ofd FFEAMER K #Hllold &
B ORAe 4= ARoIAE —MAe fehe e uwl, EiES & A9 ®Eelch uly
ol Eokml ke RHElolv FHR MAIL 25 ofF =i ( AF72) BIgsHA = x4,

e 242 B34 BHES Jikchs Aol

o] Al BEel AME B b Fof ‘1:”%_‘ T Aok F, 55 B wdls ¥
® - 3ikol 25 F8e, o] AlVE el AMw (EAM BEY xS g o oo
) BAETH b 8T T4 o

ollollv EErel [HEEM HH REIS do{rz amd, o #F #H Fol: BE -5
|3k Abolo] AdlA Fosel oA A A WEL glch geld, o] =Ko HEH
HEoll HEs gle %8 7tz B8 goz2 =& Alelod Auld Fes g A wil
22

(& o #F HES B - 8 22E 3 Sl A2Re] (2L, 28, 24, o4, gF
e YT E =l AUk

[FE%E ol #F W& T2 dike F84olM, SRR (%55 [ |3 (KB A 7
7+ ksl 72 A FEERES AAse

[x® - kel 5F W2 & - &gl “%EPH e E, dRgeMde stz A R
& BIHo| vl AHE BEHE AAsle Aok, 2], m%@&ﬂ [%5E [ oM e ol
Met5d 4 - £ 28 U9 s Walchlebagt slo] la, [®EE I olME o] ol cpat
(e g 22 g g} jab gha7h Zo] g Foldh

{o

oldel Al HE WEE Mz Ao BozM, FEE I Lol RE - B Tk Aol
doid $RE g 29D Yk & o Al X Fold sbE Fod AL BER 2 %ol X

£, 2 rhgol #Eelt

Nl X ol e chab Rrh A, B E 1BF KE RS o A
g -8 s oA ThRl e 1B Al Abg)

T Ao® ZAdc, vie waced, fg B
Brnl vlE BEoz 9% & Adw, 2oz BEe 2
A7) wi-folct, [3E%) - XA - i ohe e, (889 #
AX MEE o] ulFo] ohdsl Azbs

M, TRRRA b mHE Sl BeEoie FolslAal, [ . gk | gl Al gke] &
hELL el GRS LMol 2 FeRol & Aoz Adych ey wdoie, ik
ZIEA el Abghe diifgol 4 o} HHTH] He Aoz 4748 4 9lxlql, B - HKE %
A A% Frhslv)g) §H7) wlEolo),

BHE Rfic T4z 2372 452 e YolA A 4 g 743H9+ AFo] & o,
EEAAN T AFE A U HE - E Aol AdH FLEU) Figold #aa o] s
#, kel BERAG FA3iche Holoh, A, BE - E& - Gk Alol9 *LFHZJ TEEE 2
TLE7F M B Aoty Aoz Hojuwl [ — ik —8E ol Hrh

IOE

49l e o o
B Hgarol -

o},
it

M

)

1) Elliot L. Judd, (1978) Vocabulary Teaching and TESOL : A Need for Reevaluation of Existing
Assumptions, TESOL Quarterly 12, p. 71.
R. H. Robins, (1971} The Structure of Language, Linguistics at Large, New York, Viking, p. 30.
Suzette Haden Elgin, (1979) What Is Linguistics. 2nd ed., Englewood Cliffs, New Jersey, p. 136,
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aejnd, whAuto ., olwlolk i - - KMol HE - FR - ik Abolo) iRBHEY 5ol
AN s of Al ArEhn elirhg Zb- 2R b, ol ¥4 A2bE olgald 2 g F
2% ofolwei ek,

b, tETE Slold wa Aehd @Bl 9@ ¥ - & - KBS NS vebd Aol
ch, ol e apel Sab s vl 2 4 EMIKSHE MHAS WE RO B2 8F 1208
(% 61%, % 59%). [ B EHEHE B2RE 1108 (B 614, & 49%), F KEKHEH B
2445 %1% T4, & 314), 3t 268%elch,

# 5 % KRB X )
1985, 3.28 @&

B & M+ 2 s & 2 X B 2 st
g — | B8 | & g B | % 5t il :
‘m-F—x | 1| 6 3t | 4| 3 1] 9 29 | 33 21
37 8 11 56
3 — % —& |10] 10 % 1 % | 2 % | 23 %
s - —-% |17 9 35 | 25 10 45 | 12 53 | 73 41
42 49 20 111
E-% — X 9| 7 % [11] 3 % | 8 % | 38 %
% — % — @& 3| 3 34| 5| 7 48| 4 18| 22 38
— 41 53 7 101
x — 3 — & | 11| 24 % | 16| 25 % | 3 % | 79 %
&t (61)] (59) 120 (61)](49)} 110 38 268

% 1. T8, =712 o ", g =il 5, = b2 F 7zl 2che { ot
2. TH, =BE, THE, =%, "X, = XE&E

of WHE WS EE ol LalA WEF - FEE - WE A ok sels) ddlH TeEE AF

e ohga gteh, E, ggel Qe mel, Al ok FolA sbE iR (2%, 7HE
Aoban dzbsla olis Hoksh, bollxd Absi¥ Al gigel Asiuh, R HH Rzl HE
s)3 gl eivlel A2 il ok of (wiE wgick, olg4e s o Bhddel A
Wy, ol [7hg ofadcha (mi, 7b4 o) AAsEn e ol T2 AdA FEE7H b
A oEe (min, b W) FoRE Erh

g ET TR MRSl @4 sl Eeld, o oulgol 7hE Ee Fobsh w o] W 5% °IbH£1
ibol whol uba ok Wl go) HobE FHA (ol oldchm A7tslx
g B lE ¥ o] obel, ¥E arghe ©he “E"sh Poh (O M) o1F NP xg

Zhslan 9ar Eoh)

B AL g B P X it

#% i C
) ﬁa C '] o

Z 2 o) c C
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T, PR BF - R - ke Al ok mFol EFRHCIME o] Al Fof FolA
& OFobsh ik Fobrh, KBolAE FEE Foule]l, A4 olF oy Fokz AT Q)

oo

dle O 37t 4, Xk Fokle &, #E okl shist
7—15]1 %‘% Hobe R, 2 o¥ol kK, o oEol BE
srAEE, 2 ovhA e Feld 4 [EER — Xk
ii% 2 FexEvh bR 52 AoRRE AT AL
3l % 2

Aol 4] drjetz, Ml Fope = IEe [FER — 0k

aeidl, o] “E ol A Lo
oleh. whebd, [747] ofgichn A
oleh, of #RE LHES KB
— & (4 Yo Aole] 4l
A)sh Ak, 2eez, el g
— & ol ek,

°{N &
Jmi
H\n

od7)oll M & kAl FEsha 4 AL K HEY ERMolth d - - KBl XY KEE K
B2 47 Saldor Ass RAuch G AloloA ofd @RS Ad sHEd AAlsHE A
of wpztaaiet, shg, Kdo] vh ofgichi A7tsln gle Aol FEE Foketw, of ol
& zdolets o] Felv o] EFRM KFE HF Uds Aol widAsn

&

5 % = &
ol oF elgichn Abahn ali el TR obs) ik eretd, of olei%E xolet
ol Felt welo] it %Ki HHol :

ozl aAA wejel Y& wl, of Mol4 ABAA wel & AT the Bol Helstm 4

et

1) PEgel e BE - EE - Uk Elel A 22 uFE Fob odul, m#ges e
FE B fHENc Rk Bl =9 o ¥FE Eoh

2) EHEELA N BT ol folshu, FEK - Nk fE¥el FHE Toh sl &%
o7 TelsE rik NG ER B 23 o lFE Toh

(3) Kol &= BE - ik g8l Relstwx, EE ¥ TAHE

(4) #mpyo 2, AR HEC BB BI85 KB AT BFE olavina FA 2 %

55 od A A5 oz Aajs|ofof g,

M. &% 58 HE

zul

1. 5%|:E
LEES L oolel 7hA @RS ol DA oA diFe Aol FLA o] TA e
ol Beis Aol of ’é"/l S Aol
S#HES FERLT 1 EHEUL PR v [#ERtE]ola MBI A HEMste Aol Frobn 2o
ol S#IES, 7 FFIEVL AL odel bzl FEBE stdel AAE ol Fx Ut wid dEo
W, 1 ooje] vhA BT Al SPAH R ZAste Aol obdel, Az zbel ofd EBIME
AU Al 7h shvel HAtSs ol Fi glvkw Helwh ohx famist 2 FHReR & A
Fgol ol ol Al %, shihel AR Brket 2298 YRS U o b BRE ¥ R
iER F#ol ol FolAH UnkE Helth, A F o] [225H i)ﬁiﬂoi w2 o2l 7hal Bk
5 oh4] AuiAy Beket iRy BrRE o, A=, SRE = RAE Bk - L8
Bok - e BRI bewA o AL sl AAE ol 72 MD}'J— g & gl
Sloll A ubdh 1AM Brkat 1 HREES FEFol WEbHE Bekoh =, 08 Bk BH
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Bk 2 b mieol sl &rka, S B o LAY BERolA IRESA Y wekcoh,
ol Zeal, paper (%) o HAM BrE (sl dopy BRe [Foll, Es Brke
(7hed) TgMA] - Td) Solch

of Al 7}=] Bk Alolel A& 2 Jebd 47 qlek, sbed, paper (£#)E ol
W, 1 a8e i g l:] —e— rwm-m\ss s BT, ( ) &2 Axn
x}g}ol ek,

(RAR)  (PLE) (B3 %)
Gizo] mE del Zol kH& [ —{Fell—Fel 2o A
&

i
3
Urii

rlo

o5} 7

2
o
rir
td
n
L

ook e ndle [FEF RHEE Hace ojul HEEE, 2
FgEz vebd 7 dA xoh
selul, o|sh P EE AHKES U=v A A7) 4 9y EHE AR TA HAA
arts) walch ER BB HHESE aobdo|th, of 7ol A kBl 4T FHERE AAS
- oxagsp Azich, sbed, sure (FE) 9 EEEE [wedE da2 FiE Frt) (BYEEFER
19821 ioleh, Y= )2 Longman Dictionary of Contemporary English (1982) (o} 3},
LDCE ol 7t7b ch&-3p 7ol Ael gtk

wews) @ #4d, BUNE
® % [dgellshe
@ stagoebda, AT AN & e, (FAH @8
W & ook

LDCE : 4 having no doubt
@ certain (to happen)
@ certain (of having)
@ certain in effect ; to be trusted

LDCE ¢ @ having no doubt ¢ =& certain |, 2=, LDCE < Ul 7hA ERES LHH]-?—
o 9lxlub, o] Wl sbx] el TEAoE TS0l AdE %L certain (VA 1 %}) o] o},
o8l o] @ ot [24E]o] ¢lx, Urixl F 7hA FEHl< [ghdghlo] 3512 —a—°1 9,1
ek aeid), of @ o [¥ [&algle]]-ste e A g-she]a 2 o) 7t olig FF
sol, E% LEEEol AL o) sure o FEHE (84T shitez FEsictn ©d
AZ & gle] F Abdoly o FEH#IE A me ol AH oix|ut, FEF REEAN< [
supube Alow xlch o] Fch o] ARE o|&# A o sure EE AEES e

(1) sure (W7 ol B RWE
(sure &= secure { = se( = free from) + cure (= care) = A= gle)e] mrksE, whebd, 2 B®F
gy Beko TAA =) )
(HRARE) (. 8)

A4 et 94 A% ge a3



obFE, olFA A BhE EE RHEZ ol &3 ool hen 72 o) .
W, ZozH7ely ol ful AL gl A Mol 2O ole] EH/T, HE LEE
abgol ®ed, 25 Alele) WAL BE, 254 Holk o|lfAE U=
glet, 7hed, spring (i) o FEFE [ - T2]-[84A] slolo = o
1 b=, fast (B o 383 (o2 )7} [chohal ) $alo)x) obx

§ ool (2, (3 My Az 2

-

g rlm

) fast (Fi%5dd) o) BHR RHE

(fast ¢| JH3+= firm, immovable (= titlal ] & zo|z] oti)
(HRAEE - PLH) ol g A (b 3%)
iebelan gl A o) o L
cichall 4] 22lo]z] ¢t —( = — iy o Hr)— w2
R | £ a0l s (€]

B, SEiES ol @ BEE el ¥ W, VL gz )

FHEE Fo A ledeit el 1 i 5 ©f 2ol 5ol RIS £ Al AWl R

e [PEREy o2 F4slo] Arh® L33l AY Fol = T Aol oz, =2 Tz A
Foll o2 ThL Wl glaeste Ao fele @ &0 d4slo Aoy el 2
ol éﬁ% RilEc & BRES oA ERF bt [HE] +2F olF1 UASE R F&
_1m°l oh. uteb4], ER RHES CEEMoZ Rol: 2o W TR7F PelEelr] e

Heh& sbAla ook, & Vel A g S kRl ke dleld, = AR RHET (3

Eﬁj%ﬂ obvlel [13) Jo|v}, oba] #pk Alolo IAHE oz W 2z
Hod s Aol olallz} whE wixde], SRS ofe| FEH Ao l«l DAL ofel W HE Ex Ad
b 1 GER FHEE 3 W 2 o] oldls wiza, w3, a7le] 7)o o e 71A g7
5 & Aolch

A, ER OFRHE Lo oel Ewk F, RARY #ekel gy Brkg FAAcR J)dd
ot 7hed, el AR @b 2l paper (#3) 2} spring (&3 Figny Bera [
(% jo| B3 cj4bo] & 7 9els, paperol s A Mztaof & FErk: (I F4] HBEHN &
Bkiok [Fol | (B BWR)7F Sl 1, spring oA $-A4 A ztslof & Brke (=} (BFEL &
BE - LLEg B 7E Eloke Aol oA dlx wb g, [2o] & Qe Feollunt [#HH,
[ho) #Hol vhe e Fgijolvz [E], st Aoz Azg dx4s Jzich, wiy] 2glched,
paper (%))} spring (%32 B89 &ek7F Folol&7lel, o] 5 HEE st wiujc} 2zt

) Stephen L. Yelon & Grace W. Weinstein, A Teacher's Guide, (1977)  Psychology in the Classroom
Auckland. McGraw-Hill, p. 153,



[5hol 2 — Zol), [Ach]E $4 o2l Sl wlgadche elch, cha, 2 MRAR Bk
G, 9l [k F2))7h 2 WiES R BT EMSE o 82 s3] 87 %2 Aoldx
Aohsle Aol of tRAH BHE AU ity BHRLS 7dHES ¢ 4 A
olg A B olfE treat 2tk B, KE KFoIU KE SBoI Dol Boid, B
BE BT BT WS BEE Y —E—me Udel YANA sledse el $on
Wops7) whEolch, [—3E %l YA ol & WEEE shtel kst 2evhe RRlelch o
—E-H S [~ AP Aol (mzs:m Boksh) Ly Eskeh sRl, oA #4) 7]
ol o ERT B MG (E, UK ol SHEAM MRS (E, A B Fol o]

ol itE W, ¥lE4 2 EWERe]l ’% —‘3— AA ek, webabd,
PR+ IRAE = WEREY BRK

gt FRXo| APk Helvh o|FA Azga, 7l 2 HAE - F0E BRE 24 of
s chAlolf gt Algs]m, wod chAll e AREA G A%t gotAAl "ot sHE, oE3
‘—8— ol glcka skl o] #E £ fast o AR - PR BrRE, oA olv] Rt
of, Igkgtaix g ol ¢+ olct,

The ship was fast on the rock.

of xHel w2, ols) wAIME [Me shebsld $HolA ebgkeh, uwkel SlolA M HEA
o - b0l BROF AHRE Qe 2aldl, RS wof [ulel v (2% selslz, (D
A gAolal ghatet e 2 bzl 9l dold YolAAE FeANE Reht AuE BT
otk AL o & ok webdl, Wl wel My, e, e otzol odA BAE Relw
Usich) 5 AL S BN ROE BRI oF HE Id0l UE £ UL Aol 2

%, ERE —E %9 Aol A Aodalsl, 2 714G EBE A WA AgHA o
£ A% B Ay B A€ Yol o el Al 22 e =
shibel obf Fod) weletn ¥ 4 gioh,

delel, ABAA ol Bl 4% £ AE FUTA SAI HEEE Belol 29 53
et
(1) $#IEe) to8: BH REEET T514 WL

(2) 3R RHEA Lo e Bk F, (BEH Brrsh) .08 Be olF ¥ 7ds=F
A zetsl, EAm e §iE (o 7 A B)olA e HEF #é;ﬂu} (o 3
Boll 4, fgi dide] X o SH|EE ol EFES £ ¥ ¢ US (BAEH) %)

LAy Bekal oo e, 2 FaM BKRE R AL 29 019321 ?%1’4.)

(3) #Fidol Mo }2 £HEO EHIL POM BHEY A SolE, EHR ERGKES AA
glo] 2 2 Eekate feMdc

(4) #ktEol Sz & SHEES FER- RA B A tole, ER RHES &
i, 2 (EER %) hiEy Bkeld o Fsl Bk U2 A2E de FoEM o
Bk T feMch

(5) olo] #W;E SHE} TAgfs, 27l ME¥ fEHdH BRI ALEET UL A fee,
o]l BrkE Sl (4) o 820z fEM3ct ciul, o] AL FER REEE HZE HEm
Bk Fab ofel oln] £ A BKR= A+



aoolow, srikmel EXE w4 ALt ? 7hE, [sure =
28 Eyikel dig 288 A4S skRln A=t ™, o —‘i =
ko] FAch obFAE o FAol HaiAEe FAH
Pk, ojm HMEES # Fol 7o Yeow & o, (2 BEFEY ke 22
£ 7hsAdo] gl7| wiFolch, o] [ HiES k| FolA [z HEEES
[EZBE ]S O RAE Y %I HE BBAA S FRE ddld dsxes ol o]
o] A o|r},
ojwl HzES [EBM |olat o BIES T4z 3 B HK LY B|US Uadct 718 sure
(8LA1 81 9] %Iﬁﬁu % 7hx 5 Flgat g4 AlAE 2ol obgab Poh ofel HBEAM HH 2
2E ) &2 EWMAS £ A Ao, o AL WA chAlY EHol ofde} o
3 kA 3_§4_°|4.

@ (28} be sure = (B4 3}c}
I think so, but I'm not sure.
@ (22 be sure [that] (&) = (B4 stk 42
I'm sure he’ll come.
®  (#}8}) be sure of (&:d) = (SAsctn A7)
You may be sure of his honesty.
@  (*%) be sure (wh- &) = (343 o)
Are you quite sure who she is ?
®  (#}2) be sure (wh- £&) to (do) = (843 2b)
I’'m not sure whether to go.
®  (AFar - ) be sure to (do) = (o]®l o] oo 7ol A
He is sure to come.

by
x
N
=

It’s sure to rain.

N

2, sure @ oslol ¥ & E3E BR7A E33I ] o] sure o EKHWo| Ho}, o KR
Blo 4 & 7}A wlged S 4L AL KB Ao sure o d.ify Bkl (24 (7)) ol
® z3atslo] glrii Holrh olEA oz EHE RHKES THAM VAT 2 (REM ) b
GRY BRRVE 1 KHE Lol Aol AEE WAY 4+ YUtk

ER RHES SA e (RARY o) FuLE) By o] RHRES Sl feMste Ao
Foeletn gztdch oA oz @EHFE AMolA U2 A FExikayol At Hald A

= g 4+ Us Aoty AAs7] wEelrh, 712, marry (BEsH
5 dz & o, [--oF A&ttt REFE o4 wiFol “A marries with B" A& JEtE:m
1 %o vher] 45, ® marry © HERREE 207 wifo [ AREL A @ AE
|5 “They married last week™" 3 2o}z HKRAR] B3 FEsrel vher| 4coh® ol
73

37 Michael Swan. (1980 Practical English Usage, Oxford. Oxford University Press, p. 372,
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(1) (Ab2h) marry (B RBiEQ Abeh) = (F7o} #§shct)
(2) (& #bab- % 23 get married = (R5#Fsteh)

o} e BEMS s ool ¥ StEEuh Exe UEA HATH, Sek 2 I

a 1 AA
animal (&%) S TH LAz Aol dubdel gunk on gled, 2 89 5 &)
£ Mo} gich =wtepaiwd, o] Hihel dsiAT ;
w slcii= solch, 2ju}, breakfast (EfR) 9 7
o} el & wel [eich]ol i eat £ have 7k AH8d & U7

45

2}, 7}@, breakfast & (™
Fol, o] HiEe] AR

(2}2}) eat (4= have) breakfast = (#AfRS =th)

(b2 eat (£ have) (BKE)=(BRES =tk al A] c})

del o zlolch whebd, o HEMMS on glew, have (breakfast, lunch, dinner, a meal
tea, coffee, a drink, a beer, a glass of wine) | & g&oed 2 222 2S5 Urh

*l»‘I olo} 7e BE AL WY Fr Aol EE fEMe & FHo ek ol A5 gt
up olxlgh, FERE BB AL FIHA "153514 AA AR s A7 1 HEEE Y T
l% Mol ofjel, At BBEN A2 EE TFE A A % orow] of & ufv} &},
apebd, 2@ wlE ANz 3 Mo BesA ok 7H, the o 2e ol 3 5

She asked him to wake her at 6 o'clock.

A2 o] wES o] Men swl, AL Asden, qelw whedl A bA ZRBLE el
e otz glelok @ zeleh

(1) (#h2b) ask (2 Abzh) to (do)=(of® HEE s & + SA=12 Eeth——o 8 o
ebi -8

(2) (Aleh) wake (o8 Apgh) = (715}

(3) at (57l) = (g Bfoll)
AT A Bro] A4 KIE EE TRE ERHoz F¥H U F UxE =9 F71 4
8HA1—t—, 4o K3E H5M A oo T RBA FAo fEME 44sE Aol Foge

ol A, EzESl EFMol thalA] Asmghed], o] KRAI & giol A Al e FE}etel F 7t
27} ®3E BIE TE LAl g Aok A4, BEI} #8TFE A 9 ghched, FE B
i opHel wpg o B o KUY FYela s 22 AVAAE S Aol

i A% 2§ ol4e R FelE, oixdezy ¥
Ag Wz ez ol M, potelsn & 4 db BRIV S sleh ARAAE of i
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Bgeleri ¥ & gle Mz AHEslole <o) MEES 2 ®iEel wsEe Yen, o 9 g
d2 ARSI T wlel BIES o BiEY MR Yoz A9 sl raine duLmgel &
A FEdel 7] wlE in & ain o .LFE7F 52, #FF rain & E3E rain o @
#aEsl sl

of HLERS el MRSl HEAlolel BA, = o] AL o] MmEe mE M
ol tal dsineie Aol o giel Hageld),

PLaRe R (A)Sh MRIES BER (B)E A2 olo] I WM TAL ot Adoza
A el A 29 (X)) EAE AAWT, A% Batole @A

— 3L

i
B
i

(1 A+X=B
2 viebd & 9ok vhed, rain (w) 2 rain (8] 9.v}) Abolo) A=

(.08

Lol F——ror o) ey 24 o oot

= ovpebd & olehe Aoloh, o A EmEES) Bl LEES] HLiMy BekolA RS0 U
o} ek, =, board (RF—RH) 9 board (FRE3IH bole} A=

e A%
3D (PLE) ()
#RF2 PHE H)—(EF)— (RH)
@ (AAa%)
(&% —( &% o By %3 — &%t — Fasrd]
2 Ebd 4 9l o] AL @imeEe boAuLEES] Ry Bekold JRESY] Yot A
o] Bict,

ol4 43l £ TA+X=BJ% HAZ & o, c}&a} 2L @imszo] =% HERET A4Y -
At
AA, B8 BRE 719sln, BE A+X=B% Sd4 $58 Wee 583}, 7le,
rain (¥] 2rc}) (B)¥, rain (Hl)(A)ﬂ F.08) kel 7] wfFoll o] Ate 7]dsm, B
FAS] @i et dAlslel AclA fFxdf W E fgMacs o), ¥, board (Figslch)
(B)az, ol EFEel duidy &ek7l TRTJol7] wfFol o] M#KF|ute 7]d3lm, BE [%F
—RE—RE—[RFE Y #h@jete RE BRES Ed4 S5 HEED EMd: 7y
ofch, vh¥ whebciel, hUFE7E SIE #IREEs) =S, rain o/i} board 2t HIEL uhu o o} c}
77 A Tell, THRFJ7) ob 8 olw @E#ecs oA g o fSe} 052 M gcte A
oleh, &, [—FE—#H A Joll 23t f5iMiko| o),
A, EREES ERT 2 KB A s E fgmdg don pe F3el sl
LA A EXF QL EYL Q2 ERY QL Q9 mog,
(4) @ I'm boarding with a friend.
@ (A% A) board with (A& B)
® AT B Aol st<sic},
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(5) @ Four teachers board at Mrs. Jones's.

@ (#& A) board at (4 H)
@ At Hel =3,
6) @ Mrs. Jones board four teachers.

@ (#8 A) board (#}& B)

® A¥ BE st54171d
oF @), (5) O] A TEHoZ ohedt Fe BT ¥ 4 Uk B, O 59 board & 2
5 ot Fa@(—-Tﬁ)J"l% Hde Aoz & @pEE Jﬂdtﬂ. 01—3- Al oo A EESBE}
Noisfot 3 AL @ o}, o] @ & 4t XA FEFozA O A B2 EXS 90l
st W 4 9l7] wiFolch =&, ol @elA Fboard—tii%( £®) |t o2 Jed, @ &
Homsts Ae gl ofelg o] ohich amchw, AF, olF oF FHushbE sldssled

board =Hi F (- &F) |9} o] FzES) &, 22lr o KB 71dsin lowd, o EaE7
olw FiZ AEHUER DN, o HES wEMoZ ALY & de el
wheb4, wlE #WmzEel dojels, o] E HulgEY ohEAl oErlEn 2 Al
3 o o], AA|"oz 2 =G A Adstn, o A FelA FH, 2
4 o giEe] &2 olalstelm st o] %EE AR TE =i iw#el axH<l Wl
gob bk, Ael o duhy kol A tha AAok & AR ek srietxs, 23 ALH
Brkol 4 Zuwela o BEEol AlalHel 29lg odeim sk Aol AzpH el Heldh, ¥
wl, over & ol Sof o] 7]ode 74 Aol HafA *Lﬁiﬁ’-ﬂi gt
o] over = @WES BT PEME H1 - 2 - 3BE K HABo BF - MIER - BEFEA
o} ol HEECH ol & #EIEIAM A& Ue ‘T&—% dFol Fuix mtgo] & o 0ver91
Ex AEE G2 Meld, =, 2 g @)—119 7t @ & olF HitEel \454 A=
wo g4, 7 wE B (2-89) 5 F2HF KR 3&*4% p. 89 5% uebfict, 22z, 7%
TEAH @ & KEHE, @ & 1 KBRS Lolct,
(7) over (B - §i - )9 ER R&E

(HRAEE - PLE)
(srz) [3]——(eh2 slel A ofhz ) 9

o1z 2 o}z W7t
f;i !&27}11 ::a:m ef';°) AE el s —'@
‘ (el 3-8)
(Hexe B Lsow)

[(ﬂ%-‘%ﬁ% 2R oA & W) RH]

(8) @ It was much too small to take him and all the animals over to the other side at one
time.
(2-89)
@ (A2 E2 #B A) take (213 - &7 B) over [ C]
® We— AL BE # zHE doiM [C2] E
(90 O Come and sit over here. (2-69)
® over here
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Q@ Hde—PR BME dol4 (over) ©7] (here)
10 @ The house is over there across the river. (2-95)
@ over there
@ HE——F TS dolA (over) A 7| (there)
1) @ He said it over and over. (2-112)
@ over and over
@ KRE—RHE BH——F Wl KK
(12 @ No fish can fly over mountains. (2-125)
@ (#1T £ ®3 A) over (%3 B)
® ¥&—B 45 dol4q A%
1 @ The moon was over the mountain. (2-129)
@ (FfE &7~ B3 A) over (45 B)
@ d— Bl Y= truEe
149 @ A young cloth-seller and a big roll of cloth over his shoulder. (3-29)
(Hk¥e &R B1EE) over (£3i1 B)
Y5——B% 2@ 9 e
I hope I'll be able to meet people from all over the world. (3-173)

—_
=
@

all over the world

Ye—— 2 92 (all over) — 2% (all over the world)
The full marathon course is over 40 kilometers. (2-102)
over (¥ A)

Ba— AL J= (Bads) K

The summer was over. (1-153)

(#A% A) be over

FEe—A7F 5 ()

=
=

OO

ol el (8-17)% BalA o & UKo, ER RHKE (7 oA (@A - [EY] - [REJe Y
TlolA Fedl HES w8 Bow, A, (7)ol dxHoz sdu 5 EE (Y)Y
) [d&1e Ae] s}, :LEMI °l A FAA T3]3 T3S 5 [9old RSl Je
Aeld, A3, [9] suuts 71dstn, RBEB| wlebd o] over o =2 [ ol S5 W

2 3} Alo] AAHoletm %4. 7bed, $an & over 7 WAHE U wEo|cdh a3,

a7 o XS [ Eo] Auhztet|zal ol s Aol oftieh, o o471 “be over™} 41142
chigh 22 2 Sos ol dhalA ol YTie AL B2RE ol Fol 4 e o over o of
£ %% oot dels 24 50l Y Aoz 2o,
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V. &% W @ E ®

WiE BB Fo NRE [HE]-[5ER]) - [pEles vy, o Al 74A] AlololA 2 4
WA FLEF b w2 A2 [FEEIch uhebA, o] EE 58T PEK B1RETEH KB
HF BFo ol27|7A] HA 2 ZEE vl shHA FREeE WS ook o

Aol A= o] B felMel B A F, SREES 5%, KAV FERE WREY B
kel A RAE F o &S A Egd

SR/EES] ¥ ER RRES WA YA of REE Lol BAH Wekot .08
Bk el sf) Bekob AgA sed, ol Al ix Bk F, 8402 g 7| E
she BT AL kel Ly Brkoh, Edl BrRe ol% WekelX Fxd HEF e
2, TIHeEE —E-RY 3T REEE Aol WEoE SRE KW Yo 0¥
A oz FER VI LEES A 4 A "o

EE REES T4 719 (RAm ) il Brke 2 KRS S E%ste Aol
o old BEEY RBWolat 1 BES FAoE T KH HMRK LY BUL Uit AozA,
2 BEEel kel sidtdivh, A=, X EEE 34 o BRSO o RHRC Fien 9d #
Atk g 7HEc,

WiEel A3 ko e, AA, BLEEY dOH BRREE 7193k, o Eekel ﬁ&ﬁ
ol @i e~y BrRE oidch, —FE-H;Y Aol e fEMikelt A, WM
FEE 4 o KBS FHA 7= E 58P
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Summary

Teaching English Vocabulary

O. T. Hwang

The following suggestions are advanced as to the teaching of English vocabulary. First,
meanings of polysemous words can be taught through tree diagrams of word meanings. In these
diagrams three kinds of meanings are distinguished : primary, central, and marginal. Of these
three the meanings to be remembered by the student are primary and central meanings. The
marginal meaning should be traced back through word-meaning diagrams.

Second, primary and central meanings should be learned through expression patterns, that is
patterns of expression construction around the word concerned. These expression patterns
might be considered as the grammar of words. And this grammar together with the word
meaning forms the core of vocabulary learning.

Third, words converted into other parts of speech can be taught as one of the central words
that is, words from which the other parts of speech converted. And the meaning of the
converted word can be treated as one of the meanings of a polysemous word (=a centra
word). Of course, these meanings of converted words should be taught through experssion
patterns, as said in the preceding paragraph.
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